
Stručnáúvodnípříručka
Οδηγόςγρήγορηςέναρξης
Guia de iniciação rápida

دليلالبدءالسريع

Set up the keyboard and mouse
Nastaveníklávesniceamyši
Ρυθμίστετοπληκτρολόγιοκαιτοποντίκι
Configurar o teclado e o rato

إعدادلوحةالمفاتيحوالماوس

Connect the power cable and press the 
power button
Připojtenapájecíkabelastisknětevypínač
Συνδέστετοκαλώδιοτροφοδοσίαςκαιπιέστετοκουμπίτροφοδοσίας
Ligar o cabo de alimentação e premir o botão de ligação

صلكبلالتيارواضغطعلىزرالتشغيل

1 32 Finish Windows setup
DokončeteinstalacisystémuWindows
ΤελειώστετηνεγκατάστασητωνWindows
Concluir a configuração do Windows

Windowsقمبإنهاءإعداد

Enable security and updates

Povoltezabezpečeníaaktualizace
Ενεργοποιήστετιςρυθμίσειςγιατην
ασφάλειακαιτιςενημερώσεις
Activar funcionalidades de segurança 
e actualizações

قمبتمكينالأمانوالتحديثات

Sign in to your Microsoft account 
or create a local account

PřihlastesekúčtuMicrosoftnebo
vytvořtemístníúčet
Συνδεθείτεστονλογαριασμόσας
στηMicrosoftήδημιουργήστετοπικό
λογαριασμό
Iniciar sessão numa conta Microsoft 
ou criar uma conta local

Microsoftقمبتسجيلالدخولإلىحسابأوقم
بإنشاءحسابمحلي

Connect to your network

Připojteseksíti
Συνδεθείτεστοδίκτυόσας
Estabelecer ligação à rede

قمبالتوصيلبالشبكة

Explore resources
Prozkoumejtezdroje | Εξερεύνησηπόρων
 Explorar os recursos | اكتشافالموارد

Help and Tips

Nápovědaatipy  |  Βοήθειακαισυμβουλές
 Ajuda e sugestões  |  التعليماتوالتلميحات

My Dell

MůjDell | ΗDellμου
 Meu Dell | Dellجهازالخاصبي

Register your computer

Zaregistrujtepočítač | Δηλώστετονυπολογιστήσας
 Registar o computador | قمبتسجيلالكمبيوتر

See the documentation that shipped with the wireless keyboard 
and mouse.

Pokynynaleznetevdokumentacidodanéspolečněsbezdrátovou
klávesnicíamyší.
Ανατρέξτεστηντεκμηρίωσηπουπαραλάβατεμαζίμετοασύρματο
πληκτρολόγιοκαιτοποντίκι.
Consulte a documentação fornecida com o teclado e o rato sem fios.

شاهدالمستنداتالمرفقةبلوحةالمفاتيحاللاسلكيةوالماوس.

Insert SD card (optional)
VloženíkartySD)volitelné(  |  ΤοποθετήστεκάρταSD)προαιρετικά(
Inserir cartão SD  (opcional)  |  )اختياري(SDإدخالبطاقة

Product support and manuals

Podporaproduktuapříručky
Υποστήριξηκαιεγχειρίδιαπροϊόντων
Suporte de produtos e manuais

دعمالمنتجوالدلائل

dell.com/support

dell.com/support/manuals

dell.com/windows8

Contact Dell

KontaktujtespolečnostDell | ΕπικοινωνίαμετηνDell
 Contactar a Dell | Dellاتصلبـ

dell.com/contactdell

Regulatory and safety

Regulaceabezpečnost | Ρυθμιστικοίφορείςκαιασφάλεια
 Regulamentos e segurança | ممارساتالأمانوالممارساتالتنظيمية

dell.com/regulatory_compliance

Regulatory model

Směrnicovýmodel | Μοντέλοκατάτουςρυθμιστικούςφορείς
 Modelo regulamentar | الموديلالتنظيمي

W01A

Regulatory type

Regulačnítyp | Τύποςκατάτουςρυθμιστικούςφορείς
 Tipo regulamentar | النوعالتنظيمي

W01A002

Computer model

Modelpočítače | Μοντέλουπολογιστή
 Modelo do computador | موديلالكمبيوتر
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Features
Funkce  |  Δυνατότητες  |  Funcionalidades  |  الميزات

الميكروفونات)2(. 1
مستشعرالضوءالمحيط. 2
الكاميرا. 3
مصباححالةالكاميرا. 4
أزرارالتحكمفيالصوت)2(. 5
مكبرالصوتالأيسر. 6
منفذسماعةالرأس. 7
8 .)2(USB3.0منافذ
منفذمهايئالتيار. 9
10 .Windowsزر

موصلالشحن. 11
القدمالأيمن. 12
القدمالأيسر. 13
14 .SDفتحةبطاقة
فتحةكبلالأمان. 15
مكبرالصوتالأيمن. 16
زرالتيار. 17
مصباححالةالتيار/البطارية. 18
الملصقالتنظيمي. 19
ملصقرمزالخدمة. 20

1. Mikrofony)2(
2. Snímačokolníhosvětla
3. Kamera
4. Indikátorstavukamery
5. Tlačítkaproovládáníhlasitosti)2(
6. Levýreproduktor
7. Portprosluchátka
8. PortyUSB3.0)2(
9. Portadaptérunapájení

10. TlačítkosystémuWindows

11. Napájecíkonektor
12. Pravánožka
13. Levánožka
14. SlotkartySD
15. Slotbezpečnostníhokabelu
16. Pravýreproduktor
17. Vypínač
18. Indikátorstavubaterie/napájení
19. Regulačníštítek
20. ŠtítekServiceTag

1. Microphones (2)

2. Ambient-light sensor

3. Camera

4. Camera-status light

5. Volume-control buttons (2)

6. Left speaker

7. Headset port

8. USB 3.0 ports (2)

9. Power-adapter port

10. Windows button

11. Charging connector

12. Right foot

13. Left foot

14. SD-card slot

15. Security-cable slot

16. Right speaker

17. Power button

18. Power/Battery-status light

19. Regulatory label

20. Service Tag label

1. Μικρόφωνα)2(
2. Αισθητήραςφωτισμούπεριβάλλοντος
3. Κάμερα
4. Λυχνίακατάστασηςκάμερας
5. Κουμπιάελέγχουακουστικής

έντασης)2(
6. Αριστερόηχείο
7. Θύραακουστικών
8. ΘύρεςUSB3.0)2(
9. Θύραπροσαρμογέαισχύος

10. ΚουμπίWindows

11. Σύνδεσμοςφόρτισης
12. Δεξίπόδι
13. Αριστερόπόδι
14. ΥποδοχήκάρταςSD
15. Υποδοχήκαλωδίουασφαλείας
16. Δεξίηχείο
17. Κουμπίτροφοδοσίας
18. Λυχνίακατάστασης

τροφοδοσίας/μπαταρίας
19. Ετικέταρυθμιστικώνφορέων
20. Ετικέταεξυπηρέτησης

1. Microfones (2)

2. Sensor de luz ambiente

3. Câmara

4. Luz de estado da câmara

5. Botões de controlo do volume (2)

6. Altifalante esquerdo

7. Porta de auscultadores

8. Portas USB 3.0 (2)

9. Porta do adaptador de alimentação

10. Botão do Windows

11. Conector de carregamento

12. Pé direito

13. Pé esquerdo

14. Ranhura do cartão SD

15. Ranhura do cabo de segurança

16. Altifalante direito

17. Botão de alimentação

18. Luz de estado de energia/bateria

19. Etiqueta regulamentar

20. Etiqueta de serviço

Basic stand
Základnípodstavec  |  Βασικήβάση
 Suporte básico  |  الحاملالرئيسي

Powered stand — optional
Napájenýpodstavec—volitelný  |  Τροφοδοτούμενηβάση—προαιρετικά
 Suporte avançado — opcional  |  —الحاملالمزودبمصدرللتيارالكهربياختياري

NOTE: The docking-status light on the powered stand turns on when 
your computer is correctly seated.

POZNÁMKA:Pokudjepočítačsprávněpřipojen,rozsvítíseindikátor
stavudokovánínapájenéhopodstavce.
ΣΗΜΕΙΩΣΗ:Όταντοποθετηθείσωστάουπολογιστήςσαςανάβειηλυχνία
τηςκατάστασηςσύνδεσηςστηντροφοδοτούμενηβάση.
NOTA: A luz de estado de ancoragem no suporte avançado acende 
quando o computador está bem instalado.

 :ملاحظةيضيءمصباححالةالإرساءعلىالحاملالمزودبمصدرللتيارالكهربيعندمايستقر
الكمبيوترالخاصبكبطريقةصحيحة.
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